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Foreword

This translation has been made based on the original Japanese Industrial Stan-
dard established by the Minister of Economy, Trade and Industry through de-
liberations at the Japanese Industrial Standards Committee according to the
proposal of establishing a Japanese Industrial Standard from/Japanese Stan-
dards Association (JSA) with a draft of Industrial Standard based on the provi-
sion of Article 12 Clause 1 of the Industrial Standardization Law.

This Standard has been made based on ISO 639-2:1998, Code for the representa-
tion of names of languages—Fart 2 - Alpha-3 code for the purposes of making it
easier to compare this Standard with International Standard ; to prepare Japa-
nese Industrial Standard conforming with International Standard ; and to pro-
pose a draft of an International Standard which is based on Japanese Industrial
Standard.

Attention is drawn to the possibility that some parts of this Standard may con-
flict with a patent right, application for a patent after opening to the public,
utility model right or application for registration of utility model after opening to
the public which have technical properties. The relevant Minister and the Japa-
nese Industrial Standards Committee are not responsible for identifying the
patent right, application for a patent after opening to the public, utility model
right or application for registration of utility model after opening to the public
which have the said technical properties.

JIS X 0412 consists of the following 2 parts under the general title code for the
representation of names of languages

Part 1° Alpha-2 code

Part 20 Alpha-3 code.

Date of Establishment: 2004-03-20
Date of Public Notice in Official Gazette: 2004-03-22
Investigated by: Japanese Industrial Standards Committee
Standards Board
Technical Committee on Basic Engineering

JIS X 0412-2 : 2004, First English edition published in 2005-02

Translated and published by: Japanese Standards Association
4-1-24, Akasaka, Minato-ku, Tokyo, 107-8440 JAPAN

In the event of any doubts arising as to the contents,
the original JIS is to be the final authority.
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All rights reserved. Unless otherwise specified, no part of this publication may be reproduced or utilized
in any form or by any means, electronic or mechanical, including photocopying and microfilm, without
permission in writing from the publisher.
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JAPANESE INDUSTRIAL STANDARD JIS X 0412-2 : 2004

Code for the representation of names of languages—
Part 2 : Alpha-3 code

Introduction This Japanese Industrial Standard has been prepared based on ISO
639-2 Code for the representation of names of languages—Part 2 . Alpha-3 code pub-
lished in 1998 as the first edition with some modifications of the technical contents.

This part of JIS X 0412 provides two sets of three-letter code. These sets of code have
been prepared for the use in such fields as terminology, lexicography, documentation
(libraries, information services, publishers, etc.). The code is not fixed but added or
modified if necessary. This part of the Standard also includes the guide for the prepa-
ration and use of the elements of the code for the representation of names of languages.

In addition to all languages contained in two-letter code, three-letter code contains
other language as well as language groups, as they may be coded for special purposes
when more specificity in coding is needed, all languages contained in two-letter code
are also contained in three-letter code and therefore, every language code in the
two-letter code set has a corresponding language code in the alph-3 list.

Portions underlined with dots are the matters in which the contents of the original
International Standard have been modified.

The list of modifications with the explanations is given in annex 1 (informative).

1 Scope This part of JIS X 0412 specifies language codes which include three-letter
Latin-alphabetic language indentifiers for the representation of names of languages,
one for terminology applications and the other for bibliographic applications. The code
sets are the same except for twenty-three languages that have two types of language
identifiers because of the criteria used for formulating them (see 4.1). The language
codes were devised originally for use by libraries, information services, and publishers
to indicate language in the exchange of information, especially in computerized sys-
tems. These codes may be adopted for any application requiring the expression of lan-
guage In coded form. Languages designed exclusively for machine use, such as com-
puter programming languages, are not included in this code.

Note:  The International Standard corresponding to this Standard is as follows.

In addition, symbols which denote the degree of correspondence in the
contents between the relevant International Standard and JIS are IDT
(identical), MOD (modified), and NEQ (not equivalent) according to
ISOMAEC Guide 21.

ISO 639-2:1998 Code for the representation of names of languages —
Part 2 Alpha-3 code (MOD)
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2 Normative references The following standards contain provisions which, through
reference in this Standard, constitute provisions of this Standard. The most recent edi-
tions of the standards (including amendments) indicated below shall be applied.

JIS X 0804 Codes for the representation of names of countries

Note : ISO 3166-1:1997 Codes for the representation of names of countries
and their subdivisions —Part 1° Country codes is identical with the said
standard.

3 Definitions For the purposes of this part of JIS X 0412, the following definitions
apply.

3.1 code data converted into_or represented in different forms according to a

pre-established set of rules

3.2 code element each item in code

from the indiginal language name or the preference of the community where the rele-
vant language is used.

Three code sets are provided, one for bibliographic applications (B), and one for ter-

code set B were

—preference of the countries using the language,

databases, and

—the vernacular or English form of the language.

—the vernacular form of the language, and

—preference of the countries using the language.

Documents
PROTECTED BY COPYRIGHT

Full document details: JIS X 0412-2-2004


http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004
http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004

3
X 0412-2 : 2004

country or countries using the language.

The bibliographic or terminology code set must be used in its entirety, and the choice
of the set used must be made clear by exchanging partners prior to information inter-
change.

shall not be changed as far as the code set B is concerned if a language name or its ab-
breviation are changed.

languages where a relatively small number of documents exist or are expected to be
written, recorded or created. The words “Variant languages” or “ (other) ” as part of a

4.1.2 Special situations The language_identifier mul (for multiple languages) shall

be applied when several languages are used and it is not practical to specify all the

which a language or languages must be indicated but the language cannot be identi-
fied.

language even though the language is written in more than one script. A separate
standard may be developed for the purpose of designating information concerning the
script or writing system of a language.

ing for local treatment of dialects. These identifiers may only be used locally, and may
not be exchanged internationally.

Documents
PROTECTED BY COPYRIGHT

Full document details: JIS X 0412-2-2004


http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004
http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004

4
X 0412-2 - 2004

modern language Frisian.
In cases of doubt, assistance may be sought from the Registration Authority.

4.2 Registration of new language identifiers The Registration Authority for this
part of JIS X 0412 shall be the Library of Congress, Washington, D.C. 20540 USA (c/o
Network Development and MARC Standards Office).

4.3 Application of language identifiers Language identifiers can be used in the fol-
lowing specific instances. Examples of how language identifiers may be used follow
each.

4.3.1 To indicate the languages in which documents are or have been written or re-
corded.

Example: UNIMARC Format (1), Field 101 “Language of the item”

Field 101 : Ob$ajpn

Note (1) The UNIMARC (UNIversal MAchine Readable Cataloging) format is
used for exchange of bibliographic data.

4.3.2 To indicate the languages in which document-handling records (order records,
bibliographic records, and the like) have been created.

Example : UNIMARC Format (1), Field 100 “Language of cataloguing”; posi-
tions 22-24

(language identifier eng used for English)
Field 100 positions 22-24: eng

4.3.3 To indicate the language-speaking capabilities of delegates to a meeting. (Al-
ternatively, another Standard list may be used, for example two-letter code)

Example : In a list of delegates issued at an ISO meeting, the identifiers eng,
fre and rus indicate whether the delegates spoke in (eng) English,
(fre) French, or (rus) Russian.

4.3.4 To indicate the original language of a document.
Example : Document of the United Nations : ST/DCS/1/Rev. 2 eng fre
(Document is bilingual.)

4.4 Application of the country identifier Country identifiers from JIS X 0304 may be
combined with language identifiers to denote the area in which a term, phrase, or lan-

Documents
PROTECTED BY COPYRIGHT

Full document details: JIS X 0412-2-2004


http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004
http://www.avadocuments.com/doc/jis-x-0412-2-2004

5
X 0412-2 1 2004
guage is used.

Examples: —a spool of thread (eng US)
—a bobbin of cotton (eng GB)

5 Structure of the list of language identifiers The list of language identifiers is pre-
sented in four tables:

— Table 1 : Alpha-3 codes arranged in the order of Japanese syllabary by Japanese
name of language

— Table 2 : Alpha-3 codes arranged alphabetically by English name of language
— Table 3 : Alpha-3 codes arranged alphabetically by bibliographic identifier
— Table 4 : Alpha-3 codes arranged alphabetically by terminology identifier
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Table 1 Alpha-3 codes arranged Japanese syllabary by Japanese name of language

Language identifier
Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) | code (B)
TAAT L NEE AISURANDOQGQ isl ice is Icelandic
TA<T7EE AIMARAGO aym aym ay Aymara
TANT VR ATRURANDOGO gle gle ga Irish
FTANLT Y RE, & ATRURANDOGO, [ sga sga 0ld Irish (to 900)
KO
F AT FEE, T ATRURANDOGO, | mga mga Middle Irish (900-1200)
CHUKI
T H R AKANGO aka aka ak Akan
T RANEE ASAPASUKA- ath ath Athapascan languages
GOZOKU
TN 5 AZERUBAIZYA aze aze az Azerbaijani
NGO
THTRAGE ADAGUMEGO ada ada Adangme
TF iE ACHEGO ace ace Achinese
TFa UE ACHORIGO ach ach Acoli
T v h FEE AKKADOGO akk akk Akkadian
T v LR ASSAMUGO asm asm as Assamese
TN FEE APATTI-GOZOKU| apa apa Apache languages
T o3 LR ABARUGO ava ava av Avarish
T 77 IVEE AFARUGO aar aar aa Afar
T T NREE ABUHAZUGO abk abk ab Abkhazian
77U H— 1 REE AHURIKANSUGO | _ afr afr af | Afrikaans
TZ70el AHURIHIRI afh afh Afrihili
7T - FTIOTEE AHURO - AZIA-G afa afa Afro-Asiatic (Other)
(Foft) 0ZOKU
(SONOTA)
TR S EE ABESUTAGO ave ave ae Avestan
T IhNTFEE AMUHARAGO amh amh am Ambharic; Abyssinian
T 5 U aEE ARAUKOQO-GOZO arn arn Araucanian
KU
T T INREE ARAPAHOGO arp arp Arapaho
TS ETE ARABIAGO ara ara ar Arabic
TIETEE, Y ARAGIAGO, jrb jrb Judeo-Arabic
YUDAYA
T 5 LR ARAMUGO arc arc Aramaic
T LEE, BT ARAMUGO, sam sam Samaritan Aramaic
SAMARIA
TF U7 EEE ARAWAKU-GOZ arw arw Arawak
OKU
7V a—hEE ARYUTOGO ale ale Aleut
TN x GE ARUGONKIN-G alg alg Algonquian languages
0ZOKU
TNEAEERE (F0f) | ARUTAI-SYOGE tut tut Altaic (Other)
NGO (SONOTA)
TR TEE ARUBANIAGO sqi alb sq Albanian
TNAZTEE ARUMENIAGO hye arm hy Armenian
TUT 45 AWADIGO awa awa Awadhi
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Language identifier
Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology [graphic
code (T) |code (B)

A JREE IGUBOGO ibo ibo ig Igbo; Ibo
A a—FEH 1ZYO-HOGENG ijo ijo Ljo

UN
A% )T ITARIAGO ita ita it Italian
AT A4V a5k IDISSYUGO yid vid yi Yiddish
A XA v Ml INUITTOGO iku iku iu Inuktitut
A AT v 7E INUPIAKKUGO ipk ipk ik Inupiaq
FAYS IBANGO iba iba Iban
A REE IBOGO ibo ibo ig Tgbo; Tho
A7 BTk (Fofh) IRAN-GOHA ira ira Iranian (Other)

(SONOTA)
A vk /R TROKANOGO ilo ilo Tloko
AaaAE IROKOI-GOZOKU| iro iro Iroquoian languages
A —UH INTARINGA ina ina ia Interlingua
A E=07 INTARINGU ile ile ie Interlingue
AT 4T FERE (£® | INDIAN-SYOGO | cai cai Central American Indian
fit) , Ak (SONOTA), (Other)

CHUBEI
A vF 4 T #E (0 § INDIAN-SYOGO | sai sai South American Indian (Other)
) , FEx (SONOTA),

NANBEI
AT 47 H#E (£ | INDIAN-SYOGO | nai nai North American Indian (Other)
f1) , ALk (SONQTA),

HOKUBEI
4y F-3—nov 5K | INDO-YOROPP | ine ine Indo-European (Other)
(F oAt} A-GOZOKU

(SONOTA)
A FRUTEE INDONESIAGO | ind ind id Indonesian
A FEEIR (£ D) INDO-HAGO inc inc Indic (Other)

(SONOTA)
A TIVEE UIGURUGO uig uig ug Uighur
Y = — )L X5k UERUZUGO cym wel cy Welsh
407 UOROHUGO wol wol WO Wolof
v H ) hEE UGARITOGO uga uga Ugaritic
VoA UKURAINAGO ukr ukr uk Ukrainian
7 AR EE UZUBEKUGO uzb uzb uz Uzbek
7Ry —&h URUDUGO urd urd ur Urdu
7T R UNBUNDUGO umb umb Umbundu
iR EIGO eng eng en English
¥R, W EIGO, KO ang ang 0Old English (ca. 450-1100)
KE, TH EIGO, CHUKI enm enm Middle English (1100-1500)
FEERI VANERERC | EIGOKEIFKURE | cpe cpe English-based crecles and pidg-
B (Foft) ORU-SYOGO-O ins (Other)

YOBI-PIZINGO

(SONOTA)
T v = &R EUE-GOGUN ewe ewe ee Ewe
TUH 2 FEE EUONDOGO ewo ewo Ewondo
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Table 1 (continued)

Language identifier
Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
ITHT 2 IR EKAZYUKUGO eka eka Ekajuk
TR X E—EE ESUKIMOGO iku iku iu Inuktitut
TA =T ESTONIAGO est est et Estonian
TAS MR ESPERANTOGO | epo epo eo Esperanto
TT 4y 7FE EFIKKUGO efi efi Efik
T ~EH EBE-GOGUN ewe ewe ee Ewe
e N ERAMUGO elx elx Elamite
AT UE OZIBUWAGO oji 0ji oj Ojibwa
F—2Z 7Y 7 HERSE | OSUTORARIA-S | aus aus Australian languages
ENZYUMINGO
F—A Ru xR TE OSUTORONESI | map map Austronesian (Other)
(% Dfth) A-GOZOKU
(SONOTA)
AR« P ITEE OSUMAN-TORU | ota ota Ottoman Turkish (1500-1928)
KOGO
FE— 8 OSEZIGO osa 0sa Osage
Ay MR OSETTOGO 0S8 088 08 Ossetian
vV EE OKKUGO oci oci oc Occitan (post 1300); Provencal
(post 1500)
Z k158 OTOMIGO oto oto Otomian languages
F T HEE ORANDAGO nld dut, nl Dutch
A7 HEE, PH ORANDAGO, dum dum Middle Dutch (ca. 1050-1350)
CHUKI
# U v —&E ORIYAGO ori ori or Oriya
g OROMOGO orm orm om Oromo; Afan Oromo; Galla
H—' GAGO gaa gaa Ga
AU 4 EE KAUIGO kaw kaw Kawi
H Y TR KAZAHUGO kaz kaz kk Kazakh
Hia I —/VEE KASYUMIRUGO | kas kas ks | Kashmiri
B KASIGO kha kha Khasi
BHE =T iR KATARONIAGO cat cat ca Catalan
HF L EE KATINGO kac kac Kachin
A 5 GARRAGO orm orm om Oromo; Afan Oromo; Galla
7 F&& KADOGO cad cad Caddo
#XUEE KANURIGO kau kau kr Kanuri
BN H R KAPANPANGAN pam pam Pampanga
GO
H Y —ILEE KABIRUGO kab kab Kabyle
H 79— R FEEE (#0ih) | KAHUKASU-SY cau cau Caucasian (Other)
OGO (SONOTA)
HaEE GAYOGO gay gay Gayo
BT AN EE KARAKARUPAK kaa kaa Kara-Kalpak
UGO
H LT EE GARISIAGO glg glg gl Galician; Gallegan
BV TR KARIBUGO car car Carib
71 L EERE KAREN-GOGUN kar kar Karen
BEE KANKOKUGO kor kor ko Korean
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Table 1 (continued)

Language identifier
Alpha-3
Japanese name Termi- Biblio? Alpha-2 English name (informative)
nology {graphic
code (T) |eode (B)
Mo X GANDAGO lug lug lg Luganda; Ganda
s FER KANNADAGO kan kan kn Kannada
AT KANBAGO kam kam Kamba
BRI TEE KANBOZIAGO khm khm km | Khmer; Cambodian
* 723 KIKUYUGO kik kik ki Kikuyw Gikuyu
Iy — I8 KITA-SAMIGO sme* sme* se Northern Sami
iy riE KITA-SOTOGO nso nso Northern Sotho
kT ALEE KITA-NDEBERE nde nde nd North Ndebele
GO
HERT TEE KYOKAI-SURAB chu chu cu Old Slavonic; Old Church Sla-
UuGco vonic; Church Slavonic; Old
Bulgarian
Jo) By ] xx> KYOKUTIYO*** |qaa-qtz | qaa-qtz reserved for local use
XU TEE, BK GIRISYAGO, ell gre el Modern Greek (post 1453)
GENDAI
¥V TR, HR GIRISYAGO, gre gre Ancient Greek (to 1453)
KODAI
X U R REE KIRIBASUGO gil gil Gilbertese
XX 2R KIRUGISUGO kir kir ky Kyrgyz; Kirghiz
XN — LB GIRUBATOGO gil gil Gilbertese
X V358 KIRUBAGO lub lub lu Luba-Katanga
T RuEE KINBUNDUGO kmb kmb Kimbundu
7y 7 =3 GUARANIGOQO grn grn gn Guarani
7 —FF A5 KUTENAIGO kut kut Kutenai
T T — h5R KUZYARATOGO guj guj gu Gujarati
7 =3Bk (£ D) KUSYU-GOHA cus cus Cushitic (Other)
(SONOTA)
7 F R KUTINGO gwi gwi Gwich'in
T FER GUBAYA-HOGE gha gha Gbaya
NGUN
7R LER KUPEREGO kpe kpe Kpelle
7 b7 EE KUMUKUGO kum kum Kumyk
7 A —)LEE KUMERUGO khm khm km Khmer; Cambodian
7 V— 7 KURIKUGO mus mus Creek
7 V— T REE GURINRANDOGO kal kal kl Greenlandic; Kalaallisut
7 ) —&& KURIGO cre cre cr Cree
s —EEE KURU-SYOGO kro kro Kru
7R KURUKUGO kru kru Kurukh
TN T E GURUZIAGO kat geo ka Georgian
7 RNEE KURODOGO kur kur ku Kurdish
7 LVANEERCE Y | KUREORU-SYO crp crp Creoles and pidgins (Other)
E (F0Ofh) GO OYOBI
PIZINGO
(SONOTA)
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Table 1 (continued)

Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative}
. | Alpha-2
nology |graphic
code (T) [code (B)
7V FNEEEROY Y | KUREORU-SYO cpf cpf French-based creoles and pidg-
B (o) , 75 X5 | GO OYOBI ins (Other)
# PIZINGO
(SONOTA),
HURANSUGO-K
EI
7 LA NEEERUE Y | KUREORU-SYO cpp cpp Portuguese-based creoles and
E (o) , i kHa | GO OYOBI pidgins (Other)
EiEA PIZINGO
(SONOTA),
PORUTOGARU
GO-KEI
7 LA AVEBRUY Y | KUREORU-SYO cpe cpe English-based creoles and
B (Zofh) , HEFR GO OYOBI pidgins (Other)
PIZINGO
(SONOTA),
EIGO-KEI
7 LR EERE GUREBO-SYOG | grb grb Grebo
OGUN
7u 7 FTEE KUROATIAGO hrv scr hr Croatian
VAR g3 KUWANYAMAGQO| kua kua kj Kwanyama; Kuanyama
4T XFE GEEZUGO gez gez Geez
rFa TR KECHUAGO que que qu Quechua
ol FERIR (FOfh) KERUTO-GOHA cel cel Celtic (Other)
(SONOTA)
FNw L ETR (FOf) GERUMAN-GO gem gem Germanic (Other)
HA (SONOTA)
XY /7T GENDAI-GIRISI ell gre el Modern Greek {post 1453)
AGO
HTANT L FEE KO-AIRURAND sga sga 0ld Irish (to 900)
0GO
HIHE KO-EIGO ang ang 0l1d English (ca. 450-1100)
Bz k5 ReF— [ KOTI-SUKOTTO gla gla gd Gaelic; Scottish Gaelic; Gaelic
V3R RANDO-GERU (Scots)
GO
a4 H R (FOf) KOISAN-GOZO khi khi Khoisan (Other)
KU (SONOTA)
& N Y ER KOKQO-DOITUGO| goh goh 0Old High German (ca. 750-1050)
=—5E KOTANGO kho kho Khotanese
o— hEE GOTOGO got gat Gothic
oHE KOSAGO xho xho xh Xhosa
e KOSHAEGO kos kos Kosraean
TR 7 B KODAI-EZIPUT egy egy Egyptian (Ancient)
0GO
SREXV TR KODAI-GIRISIA grc gre Ancient Greek (to 1453)
GO
TN T KODAI-PERUSI peo peo 01d Persian (ca. 600-400 B.C.)
AGO
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Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)

&/ FEE KO-NORUDOGO non non 0Old Norse
af hEE KOPUTOGO cop cop Coptic
75 A5 KO-HURANSUGO| fro fro Old French (842-ca. 1400)
=2 IEE KOMIGO kom kom kv Komi
o HIEE KORUSIKAGO cos cos co Corsican
duFaiE GORONTAROGO gor gor Gorontalo
o— 0 +—/VEE KONUORUGO cor cor kw Cornish
a—rHh=—%k KONKANIGO kok kok Konkani
o 23 KONGO kon kon kg Kongo; Kikongo
=T 4 —EE GONDIGO gon gon Gondi
i 7 &R SASAKUGO sas sas Sasak
YRT v IEE SAPOTEKKUGO zap zap Zapotec
=T - T 5 LEE SAMARIA-ARA sam sam Samaritan Aramaic

MUGO
H—3IF&, Ik SAMIGO, KITA sme* sme* se Northern Sami
H— 35 (FOfh) SAMIGO smi* smi* Sami (Other)

(SONOTA)
HETEE SAMOAGO Smo SmMo sm Samoan
FATF =Y SARUDENYAGO | srd srd sc_ | Sardinian
Y T5E SANGOGO sag sag sg Sangho
2 s U MR SANSUKURITT san san sa Sanskrit

0GO
B —LEE SANTARUGO sat sat Santali
Yy EE SANDAUEGO sad sad Sandawe
Y TEE ZANDEGO znd znd Zande
TR SIDAMOGO sid sid Sidamo
v e Fly EEE (£ | SINA-TIBETTO- sit sit Sino-Tibetan (Other)
Dt GOZOKU

(SONOTA)
AT VEE SYAIANGO chy chy Cheyenne
X 73E JAWAGO jaw jav jv Javanese
o ER SYANGO shn shn Shan
2 A—IVEE SYUMERUGO sux sux Sumerian
YA JURAGO dyu dyu Dyula
F3 SHUWA sgn* sgn* Sign languages
i aTEE SHONAGO sna sna sn Shona; Chishona
U T ER SIRIAGO syr Syr Syriac
ATERE (£0fh) ZINKOU-GENG art art Artificial (Other)

0O (SONOTA)
o NEE SINDOGO snd snd sd Sindhi
TR SINHARAGO sin sin si Sinhalese: Singhalese
AR x—F EE SUUEDENGO swe swe sV Swedish
R —FE SU-GOZOKU sio sio Siouan languages
A JVEE SUKUMAGO suk suk Sukuma
A3y T F - F—n | SUKOTTORAND gla gla gd Gaelic; Scottish Gaelic; Gaelic
E, &t 0+GERUGO, (Scots)

KOTI
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Table 1 (continued)

Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- Al- English name {(informative)
nology |graphic | pha-2
code (T) | code (B)
Ay hZ R F— | SUKOTTORAND sco sco Lowlands Scots: Scots; Lallans
3, R 0+GERUGO,
TEITI
A AGE SUSUGO sus sus Susu
X =58 ZUNIGO zun zun Zuni
Z~A R SUPEINGO spa spa es Spanish; Castilian
ANA EE, 2T SUPEINGO, lad lad Ladino
YUDAYA
27 TFEIR (Foff) SURABU-GOHA sla sla Slavic (Other)
(SONOTA)
A — ) —3E ZURUGO zul zul Zu Zulu
P e SUREIBIGO den den Slave (Athapascan)
20 E TR SUROBAKIYAGO slk slo sk Slovak
A N=T5E SUROBENIAGO slv slv sl Slovenian
AT T {8 SUWATIGO SSW SSW 88 Swazi; Swati; Siswati
VAL SUWAHIRIGO swa swa SW Swahili; Kiswahili
A HFE SUNDAGO sun sun su Sundanese
AU w2 B SEIRISSYU-GOZ sal sal Salishan languages
OKU
T+ E ZENAGAGO zen zen Zenaga
7T/ SEBUANOGO ceb ceb Cebuano
T LK (FOfM) SEMU-GOZOKU sem sem Semitic (Other)
(SONOTA)
U7 7EE SERIKUPUGO sel sel Selkup
TAETEE SERUBIAGO STp sce sr Serbian
¥ LJLEE SERERUGO SrT srr Serer
V7 REE SOGUDOGO sog sog Sogdian
7 REE, SOTOGO, sot sot st Sesotho; Southern Sotho
MINAMI
v &R, db SOTOGO, KITA nso nso Northern Sotho
V= EE SONINKEGO snk snk Soninke
FOMmOETE SONOTA NO mis mis Miscellaneous languages
GENGO
V< UEE SOMARIGO som som 50 Somali
Y IVTEE SORUBUGO wen wen Sorbian languages
Vo HAFE SONGAIGO son son Songhai
VL ER ZONKAGO dzo dzo dz Dzongkha; Bhutani; Butanese
7 A 5 TAIGO tha tha th Thai
& AR (2 0fh) TAI-SYOGO tai tai Tai {Other)
(SONOTA)
Y Hu JEE TAGAROGUGO tgl tgl tl Tagalog
H o B DAKOTAGO dak dak Dakota
LU TAZIKUGO tgk tgk tg Tajiki
55 —ILFE TATARUGO tat tat tt Tatar
5 b FiE TAHITIGO tah tah ty Tahitian
7 IVEE TAMIRUGO tam tam ta Tamil
iR DAYAKUGO day day Dayak
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Language identifier
Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. | Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
Fx Ok CHEKOGO ces cze cs Czech
FoFxFE CHECHENGO che che ce Chechen
FraX—ik CHEROKIGO chr chr Cherokee
F - UEE CHEWAGO nya nya ny Chichewa; Chewa; Nyanja
FX—p - Ty—T TINUKU « ZYAG chn chn Chinook jargon
ON
F T F ¥ 5B TIBUCHA-GOZO chb chb Chibcha
KU
F~y bR TIBETTOGO bod tib bo Tibetan
FRUA T R TIPEWAIANGO chp chp Chipewyan
Fx H T AR CHAGATAIGO chg chg Chagatai
F v LFEER CHAMU-SYOGO cme cme Chamic languages
F ¥ E D CHAMOROGO cha cha ch Chamorro
F a5 CHUIGO twi twi tw Twi; Tshi
FEIT AT FEE CHUKI-AIRURA mga mga Middle Irish (900-1200)
NDO
h A EE CHUKI-EIGO enm enm Middle English (1100-1500)
HEA T AR CHUKI-ORAND dum | dum Middle Dutch (ca. 1050-1350)
AGO
FHT 5 A CHUKI-HURAN frm frm Middle French (ca. 1400-1600)
SUGO
BT ER CHUKI-PERUSI pal pal Pahlavi
AGO
dE A VEE CHUKODOITUG | gmh gmh Middle High German (ca.
0 1050-1500)
HEE CHUGOKUGO zho chi zh Chinese
h¥ A T 4 7 2%35E | CHUBEILINDIA cai cai Central American Indian
(F o) N-SYOGO (Other)
(SONOTA)
F 2 U 258 CHUWASYUGO chv chv cv Chuvash
Fal 5 CHUWANGO zha zha za Zhuang; Chuang; Chwang
HEEE CHOSENGO kor kor ko | Korean
Fa7 b3 CHOKUTOGO cho cho Choctaw
VA LT EE TUIMUSIANGO tsi tsi Tsimshian
ok TR TUONGAGO ts0 ts0 ts Tsonga
>N IVEE TUBARUGO tvl tvl Tuvalu
ViR TUWANAGO tsn tsn tn Setswana; Tswana
T4 7 =Tk TIGURINIAGO tir tir ti Tigrinya
T4 VEE TIGUREGO tig tig Tigre
A2y 5 F - 5 | TEITI sco sco Lowlands Scots: Scots; Lallans
— /58 SUKOTTORAND
0+GERUGO
K N1 38 TEITI DOITUGO | nds* nds* Low German; Low Saxon
T 4 7 EE TIBUGO tiv tiv Tiv
F 4t 7R DIBEHIGO div div dv Divehi; Maldivian
T A HEE DINKAGO din din Dinka
7 hw R TETUNGO tet tet Tetum
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Table 1 {continued)

Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
7 LREE TEMUNEGO tem tem Timne
TZUTTEE DERAUEAGO del del Delaware
TR TERUGUGO tel tel te Telugu
T L—/EF TERENOGO ter ter Tereno
FL<— U5k DENMAKUGO dan dan da | Danish
KA VEE DOITUGO deu ger de German
KA VEE BB DOITUGO, goh goh Old High German (ca. 750-1050)
KOKO
FAVEE, 5 DOITUGO, gmh gmh Middle High German (ca.
CHUKO 1050-1500)
FA VEE, {EH DOITUGOQ, TEITI nds* nds* Low German; Low Saxon
KT 55 DUARAGO dua dua Duala
ko7 L TE TUAREGUGO tmh tmh Tamashek
v U TUWAGO tyv tyv Tuvinian
by T HE TUNBUKAGO tum tum Tumbuka
F—2 ) —32E DOGURIGO doi doi Dogri
b TOKU - PISIN tpi tpi Tok Pisin
F7)TEE DOGURIBUGO dgr dgr Dogrib
k7 TR TOKERAUGO tkl tkl Tokelau
7w UEE TORAKKUGO chk chk Chuukese
KZ v FFEE (F0O4) | DORABIDA-GOZ dra dra Dravidian (Other)
OKU (SONOTA)
U V¥ ey NEE TORINGITTOGO tlhi tli Tlingit
NLT A LEE TORUKUMENGO tuk tuk tk Turkmen
hL 3 TORUKOGO tur tur tr Turkish
L aEE, ARAwr TORUKOGO, ota ota Ottoman Turkish (1500-1928)
OSUMAN
FHTEE (M HFER) | TONGAGO ton ton to Tongan (Tonga Islands)
(TONGA SYOTO)
FHEE (=¥ HHE) | TONGAGO tog tog Tonga (Nyasa)
(NIYASA TIHO)
FA N NTERERE (£ | NAIRUSAHARA ssa ssa Nilo-Saharan (Other)
) -GENGOGUN
(SONOTA)
F o NEE NAURUGO nau nau na Nauruan
ERAY NABAHOGO nav nav nv Navajo
F U hEE NAWATORUGO nah nah Nahuatl
A A 7 4 7 3558 | NANBEI-INDIAN sai sai South American Indian (Other)
{(F Dfth) -8YOGO
(SONOTA)
=7 RFE NIASUGO nia nia Nias
=y —Zk NIUEGO niu niu Niuean
=Y z—N -« 3 K77 | NIZYERU-KORU nic nic Niger-Kordofanian (Other)
VEERR (FOfh) DOFAN-GOZOKU
(SONOTA)
=—/ a7 NINOSYUKU nno* nno* nn Norwegian Nynorsk
B AR NIHONGO jpn jpn ja Japanese
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Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
Z—x LU A 45 NYAMUUEZIGO nym nym Nyamwezi
—x . VEE NYANKOREGO nyn nyn Nyankole
—x VX EE NYANZYAGO nya nya ny Chichewa; Chewa; Nyanja
—auiE NYOROGO nyo nyo Nyoro
X BT B NUBIA-GOGUN nub nub Nubian languages
Ro— LR NEPARUGO nep nep ne Nepali
U —)V5E NEWARUGO new new Newari
S o —EE NORUUEGO nor nor no Norwegian
A HEE HAIDAGO hai hai Haida
NAEE BAIGO vai vai Vai
N YRR HAUSAGO hau hau ha Hausa
Hoe 7% HAKU-ROSIAGO bel bel be Belarusian; Byelorussian
RHYEE BASAGO bas bas Basa
Ny a2 X¥— L BASYUKIRUGO bak bak ba | Bashkir
Ry a2 b—FE PASYUTOGO pus pus ps Pashto; Pushto
/SR EE BASUKUGO eus baq eu Basque
NREZE(AL v FxT) | BATAKUGO btk btk Batak (Indonesia)
(INDONESIA)
NET A REE PAPIAMENTOGO pap pap Papiamento
NTTERE (FOM) PAPUA-SYOGO paa paa Papuan (Other)
(SONOTA)
N7 SRR PAHURABIGO pal pal Pahlavi
NI LG BAMIREKE-SYO bai bai Bamileke languages
GO
2N A EE PARAOGO pau pau Palauan
S Y EE BARIGO ban ban Balinese
RN—UEE PARIGO pli pli pi_ | Pali
S —F —FF BARUTIGO bal bal Baluchi
2L MEEIR (FOfh) BARUTO-GOHA bat bat Baltic (Other)
(SONOTA)
NT A GE HAWAIGO haw haw Hawaiian
NG5 PANGASINANGO pag pag Pangasinan
N F ) —EE HANGARIGO hun hun hu Hungarian
NV —TEE PANZYABUGO pan pan pa Punjabi; Panjabi
N HEE BANDAGO bad bad Banda
SN2k uEEE (20o4) | BANTU-SYOGO bnt bnt Bantu (Other)
(SONQTA)
IR NG ER BANBARAGO bam bam bm Bambara
PEY 1 BIKORU-SYOGO bik bik Bikol
GUN
ERT VR BISURAMAGO bis bis bi Bislama
by ZANEE HITTAITOGO hit hit Hittite
C=FE BINIGO bin bin Bini
EoN—VER BIHARUGO bih bih bh Bihari
EwFx U —FF HIMACHARIGO him him Himachali
v A 5 HIRIGAINONGO hil hil Hiligaynon
vUehviE HIRIMOTUGO hmo hmo ho Hiri Motu
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Table 1 (continued)

Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) | code (B)
=) BIRUMAGO mya bur my Myanmar; Burmese
BT 4 —E HINDIGO hin hin hi | Hindi
Tr TR FANTEGO fat fat Fanti
7R FANGO fan fan Fang
74— FIZIGO fij fij fi | Fijian
74 UE R (£oft) | FIRIPIN-SYOGO phi phi Philippine (Other)
(SONOTA)
74 D IAFEIR (@ | FIN*-UGORU-G fiu fiu Finno-Ugrian (Other)
fi) OHA (SONQTA)
T4 7 REE FINRANDOGO fin fin fi Finnish
HEERE FUKUSU-GENG mul mul multiple languages
O**
T—T = BUKUMORU nob* nob* nb Norwegian Bokmal
T— 2 EE BUTANGO dzo dzo dz Dzongkha; Bhutani; Butanese
FARAT HUPAGO hup hup Hupa
7z — 1 —FE FEROGO fao fao fo Faroese; Faeroese
T7x=%TEE FENIKIAGO phn phn Phoenician
7 F VEE FONGO fon fon Fon
TX A BUGISUGO bug bug Buginese
AEHE R HUMEI und und undetermined
GENGO**
eI HUMONGO hmn hmn Hmong
FF—7 0w bEE PURAKURITTO pra pra Prakrit languages
GO
7TV BURAZIGO bra bra Braj
Ty 7w MNEE BURAKKUHUT bla bla Siksika
TOGO
7T 5B HURANIGO ful ful ff Fulah; Fula; Fulani; Fulfulde;
Peul
7 G AR HURANSUGO fra fre fr French
A S HURANSUGO, fro fro 01d French (842-ca. 1400)
KO
7T REE, HHR HURANSUGO, frm frm Middle French (ca. 1400-1600)
CHUKI
75 REFR Y LA NAE | HURANSUGOK cpf cpf French-based creoles and pidg-
BRUOE T (Foft) | EI'FKUREORU-S ins (Other)
YOGO OYOBI
PIZINGO
(SONOTA)
7YV UEE HURIURIGO fur fur Friulian
7IUTTE HURIZIAGO fry fry fy Frisian
7V XY — 15 BURIYATOGO bua bua Buriat
TNH Y TEE BURUGARIAGO bul bul bg Bulgarian
Tk EE BURUTONGO bre bre Breton
TNTINTEE HURUHURUDE ful ful ff Fulah; Fula; Fulani: Fulfulde;
GO Peul
TN REE PUROBANSUGO pro pro 0Old Provencal (to 1500)
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Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
N v EE BEZYAGO bej bej Beja
~ M LEE BETONAMUGO vie vie vi Vietnamese
~7 oA HEBURAIGO heb heb he Hebrew
NI N—EE BERARUSIGO bel bel be Belarusian; Byelorussian
~N T EE PERUSIAGO fas per fa Farsi; Persian
ST EE, TR PERUSIAGO, peo peo 01d Persian (ca. 6800-400 B.C.)
KODAI
~JL TR, B PERUSIAGO, pal pal Pahlavi
CHUKI
AN TRE, 2 F Y PERUSIAGO, jpr jpr Judeo-Persian
YUDAYA
AILAYVERTR (G Ofh) BERUBERU-GO ber ber Berber (Other)
HA (SONOTA)
~LEE HEREROGO her her hz Herero
T VER BENGARUGO ben ben bn Bengali; Bangla
L HEE BENDAGO ven ven ve Venda
L35 BENBAGO bem bem Bemba
XA 5 14 7555 (¢ | HOKUBEI-INDI nai nai North American Indian (Other)
D) AN-SYOGO
(SONQTA)
H— 2 7Y —2 BOZYUPURIGO | bho bho Bhojpuri
RA=TE BOSUNIAGO bos* bos* bs Bosnian
R— 2B BOTOGO vot vot Votic
AR ~EE PONAPEGO pon pon Pohnpeian
RIEa2—U58 BORAPYUKUGO | vol vol vo | Volapuk
H—F 2 Nk PORANDOGO pol pol pl | Polish
BN RINEE PORUTOGARU por por pt Portuguese
GO
R b HNLEEFRT A | PORUTOGARU cpp cpp Portuguese-based creoles and
FEEVPE Y FE (£® | GOKEI-KUREO pidgins (Other)
f) RU-SYOGO
OYOBI
PIZINGO
(SONOTA)
AT 4 )5 MAITIRIGO mai mai Maithili
<4 UEE MAORIGO mri mao mi Maori
77 v IVEE MAKASSARUGO | mak mak Makasar
< b —§ MAGAHIGO mag mag Magahi
< F=T& MAKEDONIAGO | mkd mac mk Macedonian
~ Y AE8 MASAIGO mas mas Masai
< —3 ¥ LEE MASYARUGO mah mah mh Marshallese
< ¥ /LEE MAJARUGO hun hun hu Hungarian
< N 58 MADURAGO mad mad Madurese
<= =7 )NEFE MANIPURUGO mni mni Manipuri
< /) K& MANOBO-GOG mno mno Manobo languages
UN
< Y EEIk MAYA-GOZOKU myn myn Mayan languages
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Table 1 {continued)

Language identifier

Alpha-3
Japanese name Termi- |Biblio- English name (informative)
. |Alpha-2
nology |graphic
code (T) |code (B)
~5—F 4 —3E MARATIGO mar mar mr__| Marathi
~ T W ER MARAGASIGO mlig mlig mg Malagasy
v T ¥ —F L5 MARAYARAMU | mal mal ml | Malayalam
GO
< U g MARIGO chm chm Mari
<L ZEE MARUTAGO mlt mlt mt Maltese
~—T— 1 —5F MARUWARIGO mwr mwr Marwari
< L —3E MARKEGO msa may ms Malay
N BE MANSYUGO mnc* mnc* Manchu
~ o HNEE MANDARUGO mdr mdr Mandar
v T (IR MANDINGOGO man man Mandingo
~ TR MANDEGO man man Mandingo
< BEE MANTOGO gly glv gv | Manx Gaelic
2w I MIKUMAKKUGO| mic mic Micmac
B hEE MINAMI-SOTO sot sot st Sesotho; Southern Sotho
GO
Mo F LR MINAMI-NDEB nbl nbl or South Ndebele
EREGO
TFHANTE MINANKABAU min min Minangkabau
GO
Iy v —FE MYANMAGO mya bur my Myanmar; Burmese
b B —EREE MUNDA-SYOGO mun mun Munda languages
AL TR MENDEGO men men Mende
FhE MOKOGO mon mon mn__| Mongolian
= EE MOSIGO mos mos Mossi
Eh—2 5 MOHOKUGO moh moh Mohawk
TN MORUZIBUGO div div dv Divehi; Maldivian
X ETEE MORUDABIAGO mol mol mo Moldavian
® 0+ 7 A—ETR (£ | MON-KUMERU- [ mkh mkh Mon-Khmer (Other)
D) GOHA
(SONOTA)
T INEE MONGORUGO mon mon mn Mongolian
T I MONGOGO lol 1ol Mongo
ARG YAOGO yao yao Yao
Y7 —FE YAKUTOGO sah sah Yakut
¥ EE YAPPUGO yap yap Yapese
aFY - TITETEE YUDAYA-ARAB jrb jrb Judeo-Arabic
IAGO
2 AN, FE YUDAYA-SUPE lad lad Ladino
INGO
A Y - LT EE YUDAYA :PERU jpr jpr Judeo-Persian
SIAGO
by 73R YUPIKKUGO ypk ypk Yupik languages
AN 35E YORUBAGO yor yor yo Yoruba
SV x AE—EE RAJASUTANGO raj raj Rajasthani
5= —5E RANDAGO lah lah Lahnda
7 AR RAOGO lao lao lo Laotian; Lao
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